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LABOJUMS 

Komisijas Deleģētajā regulā (ES).../... (2023. gada 6. decembris), ar ko Eiropas 

Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 575/2013 papildina attiecībā uz regulatīvajiem 

tehniskajiem standartiem, kuros precizē, kādos apstākļos ir izpildīti nosacījumi 

savstarpēji saistītu klientu grupu identificēšanai 

 

(C(2023) 8289 final) 

7. apsvērumā 

tekstu: “Lai ņemtu vērā iespēju, ka ārkārtas apstākļu esamība varētu izslēgt viena riska 

pastāvēšanu, iestādei būtu jāspēj sniegt pietiekamus pierādījumus par to, ka divas vai vairākas 

fiziskas personas nerada vienu risku, neraugoties uz to, ka attiecībā uz šīm personām ir 

izpildīti nosacījumi, lai tās varētu uzskatīt par savstarpēji saistītiem klientiem. Šādos 

gadījumos iestādes nevar identificēt šīs personas kā savstarpēji saistītu klientu grupu.”  

lasīt šādi: “Lai ņemtu vērā iespēju, ka ārkārtas apstākļu esamība varētu izslēgt viena riska 

pastāvēšanu, iestādei būtu jāspēj sniegt pietiekamus pierādījumus par to, ka divas vai vairākas 

fiziskas vai juridiskas personas nerada vienu risku, neraugoties uz to, ka attiecībā uz šīm 

personām ir izpildīti nosacījumi, lai tās varētu uzskatīt par savstarpēji saistītiem klientiem. 

Šādos gadījumos iestādes nevar identificēt šīs personas kā savstarpēji saistītu klientu grupu.”. 
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